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سفر به قلب آذربايجان
 م.خراساني

اين چهارمين سفر تا قلههاي شعر بود و پيش از اين كارواني از شاعران معاصر به قونيه،
كاشان و شيراز نيز سفر كرده بودند. سفر به باكو، سفر به قلب آذربايجان بود، قلبي كه در

طنين تپش آن نام ايران ميزد و خوني كه در آن جريان داشت حامل عشق و شيفتگي نسبت
به اين نام بود. ارمغان ارزشمند اين سفر سرشار از طراوت و مهر براي من، دريافت عيني اين
مفهوم بود كه همدلي از همزباني خوشتر است و باز اينكه، <هر كسي كو دور ماند از اصل

خويش
باز جويد روزگار وصل خويش.>

راز اين همدلي كه در اين سفر اتفاق افتاد را بايد در آينگي ذات همسفران اين كاروان جست و
يكبار ديگر به اين حقيقت معترف شد كه تنها زبان هنر و ادبيات است كه ميتواند خيمهِ تفاهم

و عشق را برافرازد و تمامي انسانها را در آن جاي دهد. درست جهتي كه زبان سياست در
روزگار ما و در هميشه روزگاران بر خلاف آن حركت كرده و ميكند.

لحظه لحظهِ اين سفر در ديدارها و نشستهاي فراوان و با بركتي گذشت كه با اهل فرهنگ و
هنر و ادب آذربايجان داشتيم و من بارها اشك شوق را در چشم ميزبانان آذربايجاني و

همسفران ايرانيم ديدم: عبدالملكيان، راكعي، سهيل محمودي، افشين علا، ملكي، ايبد،
دست پيش، باقري، گرمارودي، فيض، رجايي، بهرامي، احمدنژاد، حسنلي، اميني، اطاعتي،
سجادي، اميرعطايي، گنجي، بيگي، و همين زلاليها بود كه اين سفر را به كانوني از طراوت

و روشني و مهر بدل كرد.
بختيار وهاب زاده شاعر بزرگ آذربايجان كه شهرت جهاني دارد در شعري كه در مراسم ضيافت

سفير جمهوري اسلامي ايران در آذربايجان در ديدار با كاروان شاعران ايراني در باكو خواند
آورده بود:

<ارس كه ما را از هم جدا كرده است سطحي بيش نيست و در زير اين آب سطحي، خاك
ايران و آذربايجان به هم متصل است. همانگونه كه دلهاي ما به هم پيوند خوردهاند.> و

محمدرضا عبدالملكيان بعد از شعر خواني شكوهمند بختيار وهاب زاده طي سخناني گفت:
هاب<ما بعد از سالها كه استاد شهريار را گم كرده بوديم، امشب او را در آينهِ چهرهِ بختيار و

زاده پيدا كرديم.>
ادلمدير موزه ادبيات نظامي گنجوي باكو در ديدار با كاروان شاعران ايران كه براي بازديد و تب

نظر ميهمانش شده بودند گفت:<خوش آمديد اينجا وطن شماست، همانگونه كه ايران وطن
ماست، ممكن است در مناسبات سياسي و اقتصادي اختلاف نظرهايي به وجود آمده و يا

بيايد، اما اين ارتباطهاي خالص و صميمي فرهنگي حتي ميتواند بر بهتر شدن آن مناسبات
هم تأثير بگذارد.>

ابراز احساسها و تعبيراتي از اين دست را در لحظه لحظهِ اين سفر و در تمامي بازديدها و
نشستهاي فراواني كه براي تبادل نظرهاي فرهنگي و ادبي با فرهيختگان آذربايجان داشتيم،

ميديديم و ميشنيديم.
يراهنماي آرامگاه نظامي كه خود از ايران شناسان بود در بازديدي كه از گنجه و آرامگاه نظام

داشتيم با ما سخن گفت و تلاش ميكرد در نهايت ايجاز، نظامي و آثار و بناي آرامگاهش را به
ما بشناساند. او در فرازي از سخنانش گفت: <ما مردم گنجه مديون نظامي هستيم كه نام

شهر ما را قرنهاست بر سر زبان مردم دنيا انداخته است.> آقاي كاظم اُف، رئيس انستيتو
شرقشناسي و مسئول دپارتمان ايرانشناسي باكو كه فارسي را بسيار شيرين تكلم

ميكند و بسياري از شاعران معاصر ايران را با سبك و سياق كارشان ميشناسد، گفت: <ما
ايران شناسان آذربايجان سفيران غير رسمي ايران هستيم.> و خانم شفيق در همان

نشست شعر ميخواند و عنوان ميكند: <زبان فارسي، زبان دوم جهان اسلام است.> و
رفيقه نورايي نيز عنوان ميكند:

<ارس روزي شمشير جدايي بود و امروز آينهِ آشنايي است.>
 ودر داستانهاي ملي كور اوغلو و قاچاق نبي از نامهاي جغرافيايي ايران، با توصيفاتي رازآميز

رويايي بسيار نام برده شده است. و از همان كودكي كه اين داستانها در گوش مردم آذربايجان
زمزمه ميشود. آرزوي سفر به ايران در جان آنها شعله ميكشد، علي بالا حاجيزاده كه

بسيار دشوار است او را از اساتيد فاضل و سنتي دانشگاههاي ايران متمايز دانست و وجودش
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يكپارچه شور و شوق و شعف است گفت: <اين يك هفتهاي كه شما در آذربايجان هستيد
موجي از فرهنگ و اشراق را در محافل ادبي و فرهنگي اين سرزمين به راه انداختهايد.> او

معتقد است ايران و آذربايجان خانه شاعران جهان است و ميگويد: <اگر به من بگويند كه در
آخر دنيا شعري براي تو خواهند خواند به آنجا ميروي يا نه با سر خواهم رفت چون شاعران

به عوض همه مردم دنيا و درد آنها زندگي ميكنند و عذاب ميكشند.>
اين سفر حركتي خودجوش و به ابتكار و هزينه خود شاعران تحقق يافت، سفري آنچناني با
مأموريتهاي دلاري و پروازهاي اشرافي نبود. ما با اتوبوس سفر كرديم و چون مسافران عادي
ساعتها در گمرك دو كشور متوقف و معطل مانديم و اگر ماموري به ما محبتي كرد، صرفاً به

دليل ارادت او به شعر و شاعران بود و اين در حالي بود كه به اعتراف مسئولين سفارت و
رايزني فرهنگي جمهوري اسلامي ايران در آذربايجان در طول مأموريت آنها در آن كشور اين
ادموج فرهنگي كه در اين سفر در بين اهل فكر و فرهنگ آذربايجان در رابطه با ايران اتفاق افت

بينظير بوده است.
همراهان زلال و آسمان انديش اين سفر از آغازين ساعات صبح تا نيمههاي شب را به ديدار و

نشستهاي فرهنگي گذراندند، كه بازديد از موزه ادبيات و نشست با مسئولين آن ديدار از
انستيتو شرقشناسي و دپارتمان ايرانشناسي آذربايجان و تبادل نظر با اساتيد و مسئولين
آن مراكز، ديدار از دانشگاه خاورشناسي باكو و نشستي دو ساعته با اساتيد و مسئولين آن

دانشگاه، ديدار از دانشكده ادبيات فارسي شهر گنجه و تبادل نظر با اساتيد آن، شركت در
نشستي ادبي با حضور شاعران و نويسندگان آذربايجان، ديدار با ايرانيان مقيم آذربايجان و
شركت در ضيافتي كه به مناسبت حضور شاعران ايران در آذربايجان ترتيب داده شده بود،
ديدار از آرامگاه مفاخر آذربايجان كه بسيار شكوهمند بود، ديدار از محل اقامت شروان شاه

(قصر بابل) و ديدار و شركت در ضيافتهايي كه سفير جمهوري اسلامي ايران و همچنين
رايزنگي فرهنگي به اين مناسبت برگزار كردند، بخشي از فعاليتهاي فرهنگي كاروان شاعران

ايران در اين يك هفته بود.
حركت ارزشمند و تأثيرگذار انجمن شاعران ايران ميتواند براي بسياري از متوليان امور
فرهنگي ايران در خارج از كشور درسآموز باشد تا به فكر يافتن راههاي تازهاي براي كار

فرهنگي در خارج از كشور باشند و با كم كردن تعارفات بر مبلغ كيفي كار فرهنگي بيفزايند.
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